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Przestrzegaj wszystkich środków ostrożności zawartych w niniejszej instrukcji obsługi, aby 
zapewnić bezpieczne użytkowanie. 

 

Dziękujemy za zaufanie do AREBOS. 
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Dziękujemy za zakup naszego produktu. Przeczytaj uważnie instrukcję obsługi przed pierwszym 
użyciem produktu. Jeśli pozostawisz produkt osobom trzecim, niniejsza instrukcja obsługi również 
musi zostać przekazana. 

1. Bezpieczeństwo 

1.1 Objaśnienie symboli 
 

 
 

 

 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

Oznakowanie CE może być wykorzystane do uznania, że produkt jest zgodny z 
przepisami prawnymi europejskich norm prawnych i dlatego może być 
przedmiotem handlu we Wspólnocie Europejskiej. 

Produktu nie wolno  wyrzucać razem z odpadami domowymi! 

Ten produkt został przetestowany i certyfikowany przez TÜV 
Rheinland. 
Symbol "GS" oznacza sprawdzone bezpieczeństwo. Produkty 
zaczynające się od 
oznaczone tym znakiem, spełniają wymagania 
niemieckiej ustawy o bezpieczeństwie produktów (ProdSG). 

Ostrzeżenie!  Przeczytaj uważnie przepisy bezpieczeństwa. Że 
Nieprzestrzeganie środków ostrożności może spowodować poważne obrażenia 
ciała lub uszkodzenia. Przechowuj instrukcję obsługi w bezpiecznym miejscu. 

Ostrzeżenie!  Stosować ochronniki słuchu! 
 

Ostrzeżenie!  Noś okulary ochronne! 

Ostrzeżenie o napięciu 
elektrycznym! 
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1.2 Zabezpieczanie obszaru roboczego 

• Utrzymuj obszar roboczy w czystości i dobrym oświetleniu. Brudne i ciemne pomieszczenia 
mogą prowadzić do wypadków. 

• Nie należy pracować z urządzeniami elektrycznymi w pomieszczeniach, w których istnieje 
ryzyko wybuchu, takich jak ciecze łatwopalne, gaz lub pył. Urządzenia elektryczne wytwarzają 
iskry, które mogą zapalać pył. 

• Trzymaj dzieci z dala od urządzenia. Rozproszenie uwagi może spowodować utratę kontroli 
nad maszyną. 

1.3 Informacje elektryczne 

• Wtyczka zasilania urządzenia musi pasować do gniazda. Nie odbudowuj wtyczki zasilania! Nie 
używaj adapterów do wtyczki sieciowej urządzeń z uziemieniem. Oryginalne wbudowane 
wtyczki zasilania zmniejszają ryzyko porażenia prądem.  

• Unikaj fizycznego kontaktu z uziemionymi powierzchniami, takimi jak rury, grzejniki, 
piekarniki i lodówki. Istnieje wysokie ryzyko porażenia prądem!  

• Nigdy nie wystawiaj urządzeń elektrycznych na działanie deszczu lub wilgotnego środowiska. 
Wnikanie wody do układu elektrycznego spowoduje porażenie prądem. 

• Używaj tylko zgodnie z przeznaczeniem. nie nadaje się do przenoszenia lub ciągnięcia 
maszyny. Trzymaj przewód z dala od ciepła, oleju, ostrych przedmiotów lub poruszających się 
przedmiotów. Uszkodzone przewody spowodują porażenie prądem. 

• Jeśli pracujesz z maszyną na zewnątrz, użyj przedłużacza, który nadaje się do użytku na 
zewnątrz - zmniejszy to ryzyko porażenia prądem! 

• Jeśli jednak urządzenie jest używane w wilgotnym środowisku, należy użyć urządzenia 
różnicowoprądowego! 

1.4 Bezpieczeństwo osobiste 

• Zachowaj ostrożność podczas korzystania z urządzenia elektrycznego. Nie używaj urządzeń 
elektrycznych, jeśli jesteś zmęczony, odurzony, odurzony lub przyjmujesz leki. Mała chwila 
nieuwagi może prowadzić do niebezpiecznych obrażeń! 

• Nosić odzież ochronną. Zawsze noś ochronę oczu. Noszenie odzieży ochronnej, takiej jak 
maska przeciwpyłowa, buty antypoślizgowe, kask lub ochronniki słuchu zmniejsza ryzyko 
poważnych obrażeń. 

 

Ostrzeżenie!  Ryzyko zmiażdżenia rąk! 

Zachowaj szczególną ostrożność podczas korzystania z tego przedmiotu.  
 

Maszyna ta spełnia II poziom bezpieczeństwa, co oznacza, że jest wyposażona w 
zaawansowaną i podwójną izolację. 
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• Unikać nieprzygotowanego uruchomienia maszyny. Upewnij się, że urządzenie jest 
podłączone do źródła zasilania lub że w komorze znajdują się baterie.  

• Usuń wszelkie części regulacyjne lub blokady przed uruchomieniem urządzenia. Blokada lub 
klucz na urządzeniu może spowodować obrażenia spowodowane wibracjami. 

• Unikaj osobliwych pozycji. Upewnij się, że stoisz mocno na ziemi i możesz utrzymać 
równowagę na stałe. Ułatwia to sterowanie urządzeniem w nieoczekiwanych sytuacjach. 

• Ubierz się odpowiednio. Nie noś luźnej odzieży ani biżuterii. Trzymaj włosy, odzież i 
rękawiczki z dala od urządzenia. Luźne ubrania, luźne włosy lub biżuteria mogą utknąć w 
urządzeniu. 

• Jeśli urządzenie ma pochłaniacz pyłu, upewnij się, że jest prawidłowo podłączony. 
Wychwytywanie pyłu może uniknąć niebezpieczeństwa. 

1.5 Użytkowanie i pielęgnacja sprzętu elektrycznego 

• Nie przeciążaj sprzętu elektrycznego. Użyj odpowiedniego urządzenia do swojej pracy. 
Odpowiednia maszyna ułatwi Ci pracę i jest bezpieczniejsza, ponieważ została 
zaprojektowana do wykonywanej pracy. 

• Nie używaj urządzenia elektrycznego, jeśli włącznik / wyłącznik jest uszkodzony, jest to 
bardzo niebezpieczne. Napraw wyłącznik wł./wył.  

• Odłącz urządzenie od Storm lub wyjmij baterie przed dokonaniem jakichkolwiek zmian, 
takich jak wymiana akcesoriów lub przechowywanie urządzenia. Te środki ostrożności 
zapobiegają przypadkowemu uruchomieniu maszyny. 

• Trzymaj urządzenie z dala od dzieci lub osób, które go nie znają. Urządzenia elektryczne są 
głównym źródłem zagrożenia dla osób niedoświadczonych.  

• Ostrożnie konserwuj urządzenia elektryczne. Sprawdź, czy ruchome części są łatwe do 
przenoszenia i nie są uszkodzone. Sprawdź, czy urządzenie nie jest uszkodzone, które może 
mieć wpływ na jego użytkowanie. Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, napraw 
urządzenie przed rozpoczęciem pracy z nim. Źle utrzymany sprzęt elektryczny prowadzi do 
niebezpiecznych obrażeń. 

• Utrzymuj przedmioty ostre i czyste do cięcia. Dobrze utrzymane frezy z ostrymi krawędziami 
tnącymi są mniej podatne na zacinanie się i są łatwiejsze do kontrolowania. 

• Używaj akcesoriów zgodnie z opisem w tym przewodniku. Używanie urządzenia do innych 
celów może prowadzić do wyjątkowo niebezpiecznych sytuacji. 

1.6 Obsługa 

• Profesjonalista powinien używać tylko oryginalnych części zamiennych do urządzenia. 
Pozwala to na bezpieczne korzystanie z urządzenia. 

1.7 Inne przepisy bezpieczeństwa dotyczące pił szablastych 

• Podczas pracy należy zawsze dotykać tylko izolowanej, antypoślizgowej powierzchni, aby 
uniknąć porażenia prądem. 

• Upewnij się, że nie wdychasz pyłu podczas szabli. Pył może zawierać substancje toksyczne, 
które mogą zaszkodzić Tobie i ludziom wokół Ciebie. Zawsze noś maskę przeciwpyłową dla 
własnego bezpieczeństwa. Dowiedz się, jak radzić sobie ze szkodliwymi substancjami. 

• Całkowicie zatrzymaj urządzenie przed odłożeniem. Urządzenie, które nadal działa, może 
poruszać się gwałtownie, jeśli ostrze tnące uderzy w powierzchnię. 

• Nie włączaj urządzenia, gdy krawędź tnąca dotyka czegoś. Jeśli brzeszczot dotknie 
powierzchni, może się zakleszczyć i stracić kontrolę nad urządzeniem - prowadzi to do bardzo 
dużych niebezpieczeństw. 
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• Nie używaj uszkodzonych lub intensywnie używanych brzeszczotów. Mogą się one zacinać i 
łamać. Może to prowadzić do poważnych obrażeń lub uszkodzeń. 

• Nigdy nie widziałem w miejscach, w których mogą znajdować się, gaz lub rury. Kontakt z 
zasilającymi, gazem lub przewodami może spowodować wybuch, pożar i/lub porażenie 
prądem. 

• Zawsze noś okulary lub ochronę oczu. Konwencjonalne okulary lub okulary przeciwsłoneczne 
nie służą jako ochrona. Nie wpatruj się w brzeszczot. Jeśli brzeszczot został złamany, 
doprowadzi to również do obrażeń.  

• Nie widziałem zbyt dużych obszarów. 

• Nie piłuj gwoździ ani, chyba że używasz brzeszczotu przeznaczonego do tego celu.   

• Przed włączeniem urządzenia upewnij się, że nie leży ono na powierzchni. 

• Trzymaj ręce z dala od ruchomych części maszyny. 

• Sprawdź obszar przed rozpoczęciem piłowania.  

2. Opis 

 
 

1. Włącznik/wyłącznik 
2. Migawka otwarta/zamknięta 
3. Geschwindigkeitsregler 
4. Schnellspannmutter des Sägeblatts  
5. Aufspannkörper 
6. Piły 
7. Verschlussschraube  
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3. Montować 

• Upewnij się, że zasilający odpowiada specyfikacji napięcia. 

• Ostrzeżenie: Upewnij się, że brzeszczot jest dobrze zamontowany w maszynie. 

• Uwaga: Zawsze trzymaj urządzenie obiema rękami podczas włączania.     
 

3.1 Montaż brzeszczotu ( ilustr. 2) 

• Nie podłączaj urządzenia do Storm podczas wymiany lub montażu brzeszczotu! 

• Najpierw odłącz go od gniazdka. 

• Obrócić nakrętkę zaciskową zgodnie z ruchem wskazówek 
zegara. 

• W tym samym czasie włóż brzeszczot tak głęboko, jak to 
możliwe i otwórz nakrętkę szybkozwalniającą. 

• Upewnij się, że brzeszczot jest mocno osadzony w 
maszynie. 

 

3.2 Wybór odpowiedniego ostrza 

• Używaj tylko brzeszczotów, które nadają się do pracy. 
130 mm           np. do drewna, plastiku, betonu, gipsu        
   
80 mm                  np. dla tworzyw sztucznych, blach, aluminium, 
mosiądzu, stali 
 

3.3 Tiefeneinstellung 

• Możesz dostosować głębokość za pomocą nr 5 na zdjęciu. Aby wyregulować głębokość, 
poluzuj wtyczki za pomocą klucza dołączonego do opakowania. Zmień głębokość (uwaga: 
idealna głębokość jest zawsze głębsza o 1 "niż cięty materiał), a następnie dokręć nakrętkę 
szybkozwalniającą. 

4. Usługa 
4.1 Włączanie/wyłączanie (ilustr. 3) 

• Podłącz urządzenie do źródła zasilania 

• Przytrzymaj przycisk (1), aby włączyć urządzenie. 

• Naciśnij spust migawki (2), aby ustawić pozycję WŁ. 

• Przytrzymaj i zwolnij przycisk (1) ponownie, aby wyłączyć 
piłę. 

4.2 Ustawianie prędkości (rys. 4) 

• Możesz wybrać jeden z 6 poziomów prędkości. Poziom  "1" 

jest  najwolniejszym  poziomem, a poziom "6" 

jest  najwyższym poziomem. Pokrętło (3) umożliwia 

ustawienie poziomu prędkości od 1 do 6. 
- Powolny etap: do cięcia tworzyw sztucznych, miękkiego 

aluminium, stali nierdzewnej. 
- Najwyższy poziom: do cięcia aluminium, stali średniej 
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grubości, stali nierdzewnej, niektórych rodzajów drewna.  

4.3 Piłowanie 

• Zabezpiecz obrabiany przedmiot. 

• Umieść piłę tak, aby korpus zaciskowy znajdował się na obrabianym przedmiocie (upewnij 
się, że brzeszczot nie dotyka obrabianego przedmiotu) i uruchom piłę. Zastosuj wystarczający 
nacisk, aby korpus zaciskowy pozostał szczelnie na obrabianym przedmiocie. 

• Nie pracuj siłą. 

• Nie zginaj brzeszczotu: piłuj powoli i ostrożnie przez obrabiany przedmiot. 

• Ogólnie rzecz biorąc, brzeszczoty gruboziarniste służą do piłowania drewna, plastiku i gliny; 
Drobne brzeszczoty do metalu. Trzepotanie lub wibracje wskazują, że potrzebujesz 
dokładniejszego brzeszczotu lub większej prędkości. 

• Jeśli brzeszczot przegrzewa się lub blokuje, będziesz potrzebował grubszego brzeszczotu. 
Wymień brzeszczot, gdy tylko stanie się matowy.  

4.3.1 Piły do przebijania (rys. 5-8) 

• Zrób wyraźny znak na obrabianym przedmiocie.  

• Umieść piłę na znaku (jak pokazano), uruchom piłę i piłę z maksymalną prędkością.  

• Rozpocznij piłowanie w środku oznakowania. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.3.2 Metallsägen 

• Aby to zrobić, potrzebujesz specjalnych brzeszczotów, które nadają się do piłowania metalu. 
Użyj oleju podczas piłowania, co chłodzi obrabiany przedmiot i zmniejsza ryzyko przegrzania. 
W ten sposób brzeszczot łatwiej przesuwa się po metalu i jest bardziej trwały.  
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5. Specyfikacje 

Voltangabe 230V – 50 Hz 

Osiągnięcie 900 W 

Obroty na minutę 0-2800/min 

Maksymalny obrót na minutę 2800/min 

Hublänge 30 mm 

Uchwyt narzędziowy Standard 1/2" 

Poziom drgań z przodu ah = 25-61 m/s² 

Poziom drgań z tyłu ah = 32,191 m/ s², k = 1,5 m/s² 

Ciężar 2,9 kg 

Max. Sägekapazität Drewno: 115 mm; Metal: 8 mm 

Emisja hałasu (EN 60745-2-11) 90,57 dB(A) - 101,57 dB(A) 

Odchylenia K = 3 –dB(A)  

Odchylenia techniczne są powszechne! 

6. Czyszczenie i konserwacja 

• Maszyna nie wymaga specjalnej konserwacji. Regularnie czyść gniazda wentylatora. 

• Zmiana przyłączy może być dokonana wyłącznie przez samego producenta lub przez jego 
przedstawiciela. 

• Uwaga!  Nie używaj detergentów do czyszczenia urządzenia. Maszyna pod żadnym pozorem 
nie może być zamoczona. 
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7. Uwaga dotycząca utylizacji 

7.1 Utylizacja i pakowanie 

• Upewnij się, że opakowanie jest odpowiednio utylizowane zgodnie z wytycznymi i normami 
obowiązującymi w Twoim regionie. W niektórych przypadkach opakowanie może składać się 
z plastikowych toreb - w związku z tym należy zwrócić szczególną uwagę, aby nie dostały się 
w ręce dzieci. Istnieje ryzyko uduszenia! 

7.2 Utylizacja starego sprzętu 

• Stare urządzenia muszą być utylizowane zgodnie z wytycznymi i przepisami dotyczącymi 
miejscowej utylizacji odpadów. 

7.3 Znaczenie symbolu "kosz na śmieci" 

Chroń nasze środowisko, urządzenia elektryczne nie należą do odpadów 
domowych. Skorzystaj z punktów zbiórki przeznaczonych do utylizacji urządzeń 
elektrycznych i oddaj tam swoje urządzenia elektryczne, których nie będziesz już 
używać. W ten sposób pomagają uniknąć potencjalnych skutków 
nieprawidłowego usuwania dla środowiska i zdrowia ludzkiego. W ten sposób 
przyczyniają się Państwo do ponownego użycia, recyklingu i innych form odzysku 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Informacje o tym, gdzie 
utylizować urządzenia, można uzyskać od gmin lub administracji miejskiej. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nasz numer obsługi klienta: +49 (0) 931-45232700 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Canbolat Vertriebs GmbH • Gneisenaustraße 10-11 • 97074 Würzburg 
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Deklaracja zgodności UE 

 
 
My, 
 
Canbolat Vertriebs GmbH, Gneisenaustraße 10-11, 97074 Würzburg, Niemcy 
 
niniejszym oświadczamy, że opisane poniżej urządzenia spełniają odpowiednie zasadnicze 
wymagania dotyczące zdrowia i bezpieczeństwa dyrektyw UE ze względu na ich konstrukcję i 
budowę, a także w konstrukcjach wprowadzanych przez nas do obrotu. 
 
Nazwa produktu: Piła szablasta AREBOS 
Numer modelu: AR-HE-SS750 
Art. Nr. 4260199756744 
 
Jeśli urządzenie zostanie zmodyfikowane bez naszej zgody, niniejsza deklaracja zgodności traci 
ważność. 
 
Przetestowano pod kątem: 
Norma UE:  
EN 55014 – 1 : 2006 +A1 +A2 
EN 55014 – 2 : 1997 +A1 +A2 
EN 61000 – 3-2 : 2006 +A1 +A2 
W 61000 – 3-3 : 2013  
 
 
Data/podpis Producent/Lokalizacja: Würzburg, 25.05.2020  
 

 
Podpis:                                                 
Dipl.-Inform. (Univ.) Korhan Canbolat, Dyrektor Zarządzający 
 
Przedstawiciel niniejszej instrukcji użytkowania/dane techniczne: 
Dipl.-Inform. (Univ.) Korhan Canbolat, Dyrektor Zarządzający 
 
 
Büroadresse:   
Canbolat Vertriebs GmbH   
Gneisenaustraße 10-11 
97074 Würzburg   
 
Adres zwrotny można znaleźć w stopce redakcyjnej: https://www.arebos.de/impressum/ 
 
Numer Identyfikacji Podatkowej: DE 263752326  
Sądem właściwym do wpisania do rejestru handlowego jest Würzburg, HRB 10082  
WEEE-Reg.-Nr. 61617071 
 

https://www.arebos.de/impressum/

